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A Průvodní zpráva

A.1 Identifikační údaje

A.1.1 Údaje o stavbě

a,b) název stavby, místo stavby (adresa, čísla popisná, katastrální území, parcelní čísla pozemků),
„Stavební úpravy pro změny v užívání části stavby - úprava prostor sociálního programu ve 3. patře", OBJEKT SO 01 - Hlavní budova ČNB , Na Příkopě 28  a Senovážná 846/1, p.č. 542, 543 a 544, kú Nové Město (727181)
c) předmět projektové dokumentace.

Předmětem této dokumentace jsou stavební úpravy pro změny v užívání části stavby  - úprava prostor sociálního programu (lékařské a rehabilitační ordinace) ve 3. patře. Jsou řešeny stavební a dispoziční úpravy malého rozsahu.

Popis STAVEBNÍCH úprav je uveden v kapitole B.2.6. 
Popis úprav TZB uveden v kapitole B.2.7. této zprávy.
A.1.2 Údaje o stavebníkovi

Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, IČO: 48136450  DIČ: CZ48136450
A.1.3 Údaje o zpracovateli projektové dokumentace

DES Praha s.r.o., projektová a konzultační kancelář

Terronská 880/58 Praha 6, IČ: 272 31 151, DIČ: CZ 272 31 151

Projektant Ing. Václav Krejčí, autorizovaný inženýr PS ČKAIT, č.aut. 2723

Zpracoval: Michal Červenka a kol., DES Praha, s.r.o.
Zpracovatel části Elektro NN, kapitola B.2.7. Elektroinstalace NN
Elektro NN: Jan Klášterka, ČKAIT 0001541
A.2 Seznam vstupních podkladů

Výchozím podkladem je objednávka číslo 910011700049 na základě smlouvy ČNB č. 92-295-15, dokumentace skut. provedení stavby v digitální podobě, vstupní jednání a prohlídka prostor, dne 9. 1. 2017, konané v prostorách ČNB, Na Příkopě 28, P1. Připomínky investora ke Konceptu dokumentace jsou v dokumentaci zapracovány.

A.3 Údaje o území

a) rozsah řešeného území,

Navržené stavební úpravy budou realizovány uvnitř stávajícího objektu - OBJEKT SO 01 - Hlavní budova ČNB, Na Příkopě 28 a Senovážná 846/1. Práce se budou týkat pouze malé části objektu.
b) údaje o ochraně území podle jiných právních předpisů (památková rezervace, památková zóna, zvláště chráněné území, záplavové území apod.),

Způsob ochrany území a nemovitosti (dle KN): památkově chráněné území, pam. rezervace - budova, pozemek v památkové rezervaci. 
c) údaje o odtokových poměrech,

Netýká se – stavební úpravy jsou realizovány v interiéru budovy.
d) údaje o souladu s územně plánovací dokumentací, nebylo-li vydáno územní rozhodnutí nebo územní opatření, popřípadě nebyl-li vydán územní souhlas,

Projekt řeší změnu užívání části prostor malého rozsahu na kanceláře, z hlediska UP nedochází ke změně.
e) údaje o souladu 

Projekt řeší změnu užívání části prostor malého rozsahu na kanceláře, z hlediska UP nedochází ke změně funkce objektu.

f) údaje o dodržení obecných požadavků na využití území,

Projekt řeší změnu užívání části prostor malého rozsahu na kanceláře, z hlediska UP nedochází ke změně funkce objektu.
g) údaje o splnění požadavků dotčených orgánů,

Požadavky dotčených orgánů státní správy jsou v dokumentaci zapracovány.
h) seznam výjimek a úlevových řešení,

Netýká se, není známo.
i) seznam souvisejících a podmiňujících investic,

Akce nevyvolá související investice, není podmiňující investicí. 
j) seznam pozemků a staveb dotčených prováděním stavby (podle katastru nemovitostí).

Stavební úpravy v interiéru objektu SO 01 na p.č. 542, 543 a 544, vše kú Nové Město (727181)

A.4 Údaje o stavbě

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby,

Jedná se o změnu užívání u dokončené stavby - stavební úpravy pro změny v užívání části stavby.
b) účel užívání stavby,

Nedochází ke změně, objekt je užíván jako ústředí ČNB.
c) trvalá nebo dočasná stavba,

Stavba trvalá.
d) údaje o ochraně stavby podle jiných právních předpisů1) (kulturní památka apod.),

Řešená část objektu - OBJEKT SO 01 - Hlavní budova ČNB není nemovitá kulturní památka. Způsob ochrany území a nemovitosti (dle KN): památkově chráněné území, pam. rezervace - budova, pozemek v památkové rezervaci. 

e) údaje o dodržení technických požadavků na stavby a obecných technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání staveb,

Stavba (stavební úprava pro změnu užívání) je navržena v souladu s požadavky Nařízení HMP, kterým se stanovují obecné požadavky na využívání území a technické požadavky na stavby v hlavním městě Praze (pražské stavební předpisy) v platném znění.

Z hlediska bezbariérovosti nedochází ke změně, stávající i upravený prostor je bezbariérově přístupný. V objektu je dostatečné množství bezbariérových sociálních zařízení. 
f) údaje o splnění požadavků dotčených orgánů a požadavků vyplývajících z jiných právních předpisů,

Případné požadavky jsou splněny a do dokumentace zapracovány.
g) seznam výjimek a úlevových řešení,

Není známo, netýká se.
h) navrhované kapacity stavby (zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet funkčních jednotek a jejich velikosti, počet uživatelů / pracovníků apod.),

Je navržena změna užívání 4 lékařských a rehabilitačních ordinací ve 3. patře na kanceláře pro celkem 8 administrativních pracovníků. V součtu se jedná o úpravu ploch rozsahu cca 108 m3.
i) základní bilance stavby (potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.),

Vzhledem k celkovému rozsahu objektu nedojde k „měřitelné“ změně.
j) základní předpoklady výstavby (časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy),

Projekt
 


01-02 2016

Ohlášení / stav. povolení: 
02-03 2016

Zahájení stavby:

07 2017
Ukončení stavby:

08 2017

Kolaudace / kol. souhlas:
09 2017

Doba stavby 4 týdny.

k) orientační náklady stavby.

cca 600 tis. Kč bez DPH (bez interiérového vybavení mobiliářem)
A.5 Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení

Stavba není členěna na objekty. Změna se netýká technologických zařízení.
B Souhrnná technická zpráva

B.1 Popis území stavby

a) charakteristika stavebního pozemku,

Navržené stavební práce budou realizovány uvnitř stávajícího objektu  - OBJEKT SO 01 - Hlavní budova ČNB, Na Příkopě 28 a Senovážná 846/1. Práce se budou týkat pouze malé části objektu.

b) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.),

Byla provedena prohlídka místa za účasti projektantů akce (HIP, stavební, elektro, ZTI) a investora. Vzhledem k povaze stavby a malému rozsahu navržených prací v nenosných konstrukcích objektu nejsou další průzkumy pro tento stupeň PD potřebné.
c) stávající ochranná a bezpečnostní pásma,

Nedochází ke změně.
d) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.,

Netýká se - navržené stavební práce budou realizovány uvnitř stávajícího objektu.
e) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území,

Nedojde k ovlivnění vnějšího prostředí, navržené stavební práce budou realizovány uvnitř stávajícího objektu ČNB.
f) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin,

Bez požadavků.
g) požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné / trvalé),

Bez požadavků.
h) územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu),

V objektu je stávající technická infrastruktura, změna stavby nevyvolá nové požadavky na infrastrukturu. 
i) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice.

Akce nevyvolá související investice, není podmiňující investicí. 
B.2 Celkový popis stavby

B.2.1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek

SO 01 - Hlavní budova ČNB je administrativně provozní objekt. Je navržena změna užívání 4 lékařských a rehabilitačních ordinací na kanceláře pro celkem 8 administrativních pracovníků. V součtu se jedná o úpravu ploch v rozsahu cca 108 m2.

B.2.2 Celkové urbanistické a architektonické řešení

a) urbanismus - územní regulace, kompozice prostorového řešení,

Projekt řeší změnu užívání malé části prostor v objektu na kanceláře, nedochází ke změně.
b) architektonické řešení - kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení.

Projekt řeší změnu užívání stávajících prostor ve stávajícím objektu. Materiálové a barevné řešení interiéru naváže na okolní prostory použitím obdobných materiálů i barevností. Viz také výkresová část.
B.2.3 Celkové provozní řešení, technologie výroby 
Netýká se.
B.2.4 Bezbariérové užívání stavby 
Nedochází ke změně, stávající i upravený prostor je bezbariérově přístupný. V objektu je dostatečné množství bezbariérových sociálních zařízení. 

B.2.5 Bezpečnost při užívání stavby

Při užívání všech prostor v objektu určenými osobami je nutné respektovat všechny nařízené vyhlášky a normy týkající se bezpečnosti práce na pracovišti, včetně provádění předepsaných poučení, kontrol, revizí apod.

B.2.6 Základní charakteristika objektů
a) stavební řešení, b) konstrukční a materiálové řešení,
Předmětem dokumentace jsou stavební úpravy pro změny v užívání části stavby  - úprava prostor sociálního programu ve 3. patře a strojovny inergenu v 1. patře na kanceláře.

Úpravy prostor sociálního programu ve 3. patře

Základní popis úprav

Ve 3. patře na úrovni +16.630 (značeno 3P) je navržena změna užívání prostor stávajícího sociálního programu (lékařské a rehabilitační ordinace) v místnostech 3P501-505 a 3P818 na kanceláře pro 8 osob. Změna užívání je spojená se stavebními a dispozičními úpravami malého rozsahu. 

Stávající prostor sociálního programu je přístupný ze schodiště H1 s přístupem z ulice Senovážná 846/1. Nově je navrženo propojení prostoru s administrativní částí hlavní budovy ČNB. Přístup ze schodiště H1 bude zrušen.

Z hlediska dispozičních změn řešeného prostoru je navrženo sloučení chodby 3P818 a skladu 3P501 a jejich přidružení do jednoho prostoru s hlavní chodbou 3P806. Dále bude zrušeno přímé propojení místností 3P502 a 3P502A. Přístup do místnosti 3P502A bude přímo z chodby 3P501, čímž bude vytvořena samostatná kancelář. 

Pracovníci budou využívat převážně sociální zařízení přístupné z hlavní chodby objektu, které je dostatečně kapacitní (plocha kanceláří na podlaží činí cca 2.500 m2, celková plocha podlaží cca 4.000 m2, drobný nárůst daný změnou užívání je marginální). Sociální zařízení 3P504 a 3P504A vč. úklidu nebude dotčeno, sociální zařízení 3P505A a 3P505B nebude (mimo doplnění umyvadla) stavbou dotčeno a může být využito např. jako hygienická kabina pracovníků v 3P505.

Demontáže

Stávající zdravotnické vybavení (přístroje) prostor vyklidí investor. Bude provedena demontáž 2 ks dveří vč. zárubní. Dveře budou demontovány s maximální opatrností. Jedny z dveří budou využity, druhé dveře budou uloženy do depozitáře investora.

Bourací práce

Bude provedeno vybourání 3 otvorů ve stávajících nenosných příčkách z keramického zdiva. Otvor v příčce pro dveře do m.č. 3P502 bude osazen ocelovým překladem z 2x L40/40/5. Ostatní příčky budou vybourány až po strop.
Bude provedeno osekání stávajících keramických obkladů za kuchyňskými linkami a umyvadly. Bude provedeno vybourání SDK podhledu v m.č. 3P501 (po předchozím vyvěšení NN a SLP rozvodů a zařízení.
Dozdívky

Bude provedeno zazdění 3 otvorů v nenosných stěnách, z toho jedna dozdívka bude provedena v 2P. Zazdívka bude provedena v celé tl. stěny, tj. zdivo tl. 150 mm + omítky. Zdivo zazdívek z keramických příčkovek Porotherm. Zdivo zazdívek bude ke stávajícím konstrukcím kotveno pomocí typových ocelových pásků.

Úpravy povrchů

V rámci stavebních prací budou provedeny opravy omítek a malby, doplnění podlahové krytiny (marmoleum - kanceláře, koberec – kancelář vedoucího, keramická dlažba „zámečková“ – chodba 3P501).
Úprava podlahy (pro nové linoleum v kancelářích):

· ověření soudržnosti a stability dlažby, volné dlaždice přilepit, případně vyplnit stěrkou, dlažbu odmastit

· penetrace podkladu (adhezní můstek) pro nesavý podklad - pod samonivelační stěrku aplikace samonivelační hmoty tl. průměrně 3 mm

· přebroušení, penetrace

· přírodní linoleum „Marmoleum“ tl. 2,5 mm, soklík v. 70 mm, barevnost dle podlah stávajících kanceláří
Úprava podlahy (pro novou dlažbu v chodbě):

· strhnutí stávající krytiny z marmolea

· odstranění lepidla, přebroušení

· penetrace podkladu, aplikace samonivelační hmoty tl. průměrně 3 mm

· dlažba keramická neglazovaná slinutá, kopie původní zámečkové dlažby včetně keramického soklu. Výrobce: Chlumčanské keramické závody a.s. Chlumčany. (materiál – dlažbu dodá investor)

Omítky a malby

· oprava povrchové úpravy stěn oprava míst po odstraněném obkladu, oškrabání nesoudržných maleb

· omítka štuková dvouvrstvá - v místech dozdívek a vybouraných zárubní
penetrace, malba dvojnásobná 
Výplně otvorů a ostatní výrobky
Stávající dveře demontované mezi m.č. 3P818 a 3P501 budou osazeny do m.č. 3P502A. Předpokládá se, že dveře nebudou při demontáži poškozeny, obložkové zárubně se vzhledem k předpokladu jejich poškození při demontáži předpokládá dodat a osadit nové (kopie zárubní původních).
Vzhledem k drobné změně výškových úrovní podlah se předpokládá drobné podříznutí nebo zbroušení dveří v rozsahu 4-8 mm. 

Stávající dřevěné prahy u dveří mezi místnostmi budou upraveny dle nových výškových rozdílů podlah, přebroušeny a opatřeny lakem.

V místnosti 3P505 bude provedeno doplnění zákrytu radiátoru, shodné jako v ostatních kancelářích v objektu – viz výrobek Z2.

Parapetní zákryt Z2)

Řeší zakrytí tělesa ÚT v m.č. 3P505. V horní přední části je prostor pro průběžné vedení slaboproudých a silnoproudých rozvodů vedených v korýtkách z pozinkovaného plechu. Nosná konstrukce krytu je z tenkostěnných ocelových profilů. Průběžný profil krytu uchycený na čelní stěny meziokenních pilířů tvoří základní nosný prvek, ke kterému jsou přichyceny ostatní prvky nosné konstrukce. V horní části krytu je na podkladní rám osazena deska parapetu, do ní je vsazena mřížka pro ÚT, která je stejného provedení jako ostatních kancelářích. V místě otopného tělesa jsou trasy elektro kryty proti nadměrnému oteplení deskou CETRIS tl. 8 mm. Čelní stěna krytu je částečně odnímatelná se zámky na čtyřhran.

Čelní stěna krytu je horizontálně dělena na 2 hlavní pásy. První pás tvoří vyjímatelné desky, v některých jsou osazeny sestavy el. zásuvek. Spodní pás tvoří rámové prvky s mřížkou z dřevěných profilů a nerezovým pletivem. Tyto rámové prvky jsou rovněž vyjímatelné, uchycené na trny a jazýčkový zámek na čtyřhran s krycím víčkem v horní části rámu. Zbývající čelní části spodního prvku jsou z plných desek o rozměrech dle šířky místnosti. 

Ostatní

Budou dodány 2ks PHP každý s hasící schopností 21A práškový.

Stávající digestoř VZT (původně nad lékařským vybavením) není dále využita, bude demontována, potrubí bude vzduchotěsně zaslepeno v blízkosti původní digestoře.

Bude provedeno přeložení stávajícího volně stojícího automatu na kávu v rohu místnosti 3P806 a to směrem k šachtě 3PPHV1 a to vč. úpravy přívodu vody a elektra – viz TZB. 

V rámci změny užívání bude řešeno odpojení části stávajících zařizovacích předmětů ZTI,  budou doplněny stávající rozvody elektro NN a SLP – viz kapitola B.2.7. této zprávy. 

Opatření v průběhu výstavby

Mimo režimových a dalších opatření popsaných v kapitole B.8 Zásady organizace výstavby bude v rámci stavby provedeno ohrazení prostoru u nového vstupu mezi 3P806 a 3501. Předpokládá se dřevěná konstrukce opláštěná OSB deskami a PE folií – „prachotěsné provedení“. Dále bude provedeno dočasné opláštění kolem otvoru zazdívaného směrem do schodiště 3P817.

c) mechanická odolnost a stabilita.

Projekt řeší změnu užívání stávajících prostor. Dle projektové dokumentace skutečného provedení stavby (Helika, a.s.) je prostor „sociálního programu“ ve 3.patře dimenzován na UŽITNÉ ROVNOMĚRNÉ ZATÍŽENÍ - 300 kg/m2 (v části UŽITNÉ ROVNOMĚRNÉ ZATÍŽENÍ - 450 kg/m2).

Pro nové využití je zatížení stanoveno na základě ČSN EN 1990 a EN 1991-1-1 až 4 pro kategorii B (kanceláře) – 250 kg/m2 (2,5kN/m2).  Vyhovuje.
V rámci úprav nedojde k zásahům do nosných konstrukcí objektu.

B.2.7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení
a) technické řešení ZTI, VZT, SLP
ZTI

STL. VZDUCH

ELEKTRO NN

EPS

SLABOPROUDÉ ROZVODY SK A TLF.

VYTÁPĚNÍ

ZTI

Vodovod

Stávající vodovodní rozvod studené a teplé vody, který je přiveden do místností 3P502A a B bude odpojen v bezprostřední blízkosti stoupacího potrubí V15-2. Odbočky ze stoupacího potrubí budou vodotěsně zaslepeny zátkami, potrubí mezi odbočkou a uzávěrem včetně stávajících vodoměrů bude demontováno. 

Stávající vodovodní rozvod studené a teplé vody, který je přiveden do místností 3P502 a 3P503 bude odpojen v těsné blízkosti stoupacího potrubí V15-3. Odpojení bude provedeno v místnosti 3P505B. Odpojena bude celá trasa vodovodního potrubí, která je vedena do výše uvedených místností. Odbočky budou vodotěsně zaslepeny zátkami tak, aby zaslepené potrubí hlavně teplé vody tvořilo nejkratší možný úsek nepoužívaného potrubí.

Stávající rohové ventily, které se nacházejí u zařizovacích předmětů v místnostech 502 a 503 budou demontovány, stěna v místech stávajících výustek bude přeštukována. Stávající zařizovací předměty budou demontovány.

V místnosti 3P505 budou demontovány dřez a umyvadlo. Po odpojení rohových ventilů bude provedeno odpojení vodovodního potrubí od trubek, přivádějících vodu do místnosti 3P504. V místě odpojení budou stávající odbočky zaslepeny a potrubí vedoucí ve stěnách místnosti 3P505 demontováno. Povrch stěn bude uveden do původního stavu.

V místnosti 3P502A bude nově osazeno umývátko 45 cm se stojánkovou pákovou baterií. Napojení baterie bude provedeno přes rohové ventily. Připojení potrubí studené a teplé vody bude provedeno vysazením odbočky na stávající vodovodní potrubí napojující sprchový kout, který se nachází v těsné blízkosti navrženého umyvadla. Pro připojení bude použito PPR potrubí o průměru 20 mm, které bude vedeno v rýze pod omítkou. Stěna bude po provedení nového rozvodu uvedena do původního stavu (doplněn odsekaný obklad).

Kanalizace

Po provedení demontáže stávajících zařizovacích předmětů z místností 3P502, 3P502A a 3P503 bude v prostoru pod omítkou provedeno vodotěsné a pachotěsné uzátkování připojovacího kanalizačního potrubí. Stěna v místech stávajících výustek bude přeštukována. 

V místnosti 3P505 bude provedena demontáž dřezu a umyvadla. Po demontáži zařizovacích předmětů bude provedena i demontáž kanalizačního připojovacího potrubí, které vede ve stěnách místnosti 3P505. V rohu místnosti bude potrubí vedoucí do instalačního jádra vodotěsně zaslepeno. 

V místnosti 3P502A bude nově osazeno umývátko 45 cm. Odvodnění umyvadla bude provedeno prostřednictvím PVC potrubí systému HT o průměru 50 mm, které bude napojeno na stávající připojovací potrubí sprchové vaničky, která se nachází v bezprostřední blízkosti navrženého umyvadla. Připojovací potrubí bude vedeno v rýze pod omítkou, pro realizaci napojení připojovacího potrubí je nutná demontáž a zpětná montáž sprchové vaničky. 

Plynovod

Stávající plynovod je do místnosti 3P502 přiveden stoupacím potrubím P3, které slouží pouze pro připojení spotřebičů, které sloužily pro potřeby spotřebičů osazených v dentální laboratoři. 

Veškeré plynovodní potrubí, které je vedeno po povrchu v místnostech 3P502 a 3P502A bude demontováno. Stoupací potrubí v místě prostupu do místnosti 3P502 bude plynotěsně uzátkováno v prostoru stropní konstrukce.

Stlačený vzduch
Rozvod stlačeného vzduchu pro lékařské technologie (lokální rozvod) bude zdemontován. 
Elektroinstalace NN

Tato projektová dokumentace DPS „Stavební úpravy pro změny v užívání části stavby – úprava prostor sociálního programu ve 3. patře a strojovny inergenu v 1. patře na kanceláře, objekt SO 01- Hlavní budova ČNB, Na Příkopě 28 a Senovážná 846/1“,  část elektro nn stanovuje základní  podmínky pro a úpravy stávajících místností 3P501-3P505 ve 3. patře.  

Je vypracována dle požadavků:

projektu stávající stavební části

DSP projektu stavební části

projekt požární ochrany objektu na úrovni dokumentace pro stavební povolení

záznamy z koordinačních porad konaných a svolávaných vyšším odběratelem projektu

Dále při návrhu řešení bylo použito následujících legislativních podkladů:

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci

Nařízení vlády č. 148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací

Vyhláška Ministerstva zdravotnictví ČR č. 6/2003 Sb., kterou se stanoví  hygienické limity chemických, fyziologických a biologických ukazatelů pro vnitřní prostředí pobytových místností některých staveb.

Dále bylo přihlédnuto ke stávajícím platným českým technickým normám.

Všeobecné údaje

Rozvodná soustava 3 + N + PE , 400V, 50 Hz  TN-S

Prostředí dle ČSN 33 2000-4-41 - normální, vnější vlivy AA2,AA5,AC2,AD3,AE1,AF2,BA1,AK1,AM1,AN2, AQ2, AR2,AS2,BE1BC2,CA1,CB1

Ochrana před nebezpečným dotykovým napětím dle ČSN 33-2000-4-41 ed.2 - automatickým odpojením od zdroje čl.   411.3.2.1,415.2, ochrana malým napětím SELV čl. 414.1
V umývárnách a v koupelnách musí být provedena instalace v souladu s ČSN 33 2000-7-701 část 7 oddíl 701

Instalovaný  příkon Pi = 7,2 kW

Soudobost beta           = 0,8

Výpočtové zatížení Pz =5,8 kW 

Stručný technický popis hlavních ÚPRAV STÁVAJÍCÍCH ELEKTRICKÝCH ZAŘÍZENÍ

3. patro – Místnosti 3P501 až 3P505

Každé pracoviště bude vybaveno třemi dvojzásuvkami, z nichž jedna v barvě bílá je napájená ze sítě, v barvě černá z náhradního zdroje a v barvě bordó z UPS. Zásuvky budou umístěny na parapetu. Napájení síťové zásuvky je z rozváděče 6RD v rozvodně nn místnost 3P420 . Napájení zásuvek DA a UPS je z rozváděče RS-5D v rozvodně nn místnost 3P420.  Síťové zásuvky budou zapojeny na vývody 230V, 16 A, v rozváděči 6RD. Zásuvky pro DA budou zapojeny na stávající rezervní jistič FA316 rozváděče RS-5D, zásuvky UPS na stávající rezervní vývod FA 361 rozváděče RS-5D. Nebudou-li rezervní vývody v rozváděči 6RD bude tento rozváděč doplněn o 4 ks jističe B16/1 včetně jejich prodrátování a příslušných řadových svorek.

Osvětlení kanceláří bude tvořeno přisazenými zářivkovými svítidly 2 x 36 W umístěnými na sádrokartonovém podhledu. Osvětlení kanceláří na 500 Lx, ovládání osvětlení místní pomocí sériového přepínače. Umístění přepínače 120 cm nad podlahou u vstupu do kanceláře. 

Osvětlení chodby 3P501 bude na 100 Lx přisazenými zářivkami 2x26W na sádrokartonovém podhledu. Tato svítidla budou zapojena na světelný vývod 013, jako jsou zapojena stávající svítidla na chodbě 3P806. Chodby  3P501 a 3P806 budou tvořit jeden nedílný celek.

Na kraji chodby 3P501 bude na stropě dle požární zprávy osazeno orientační osvětlení se zdrojem 8 W a s klopným obvodem. Toto osvětlení se automaticky rozsvítí při výpadku sítě. Doba svitu přes vestavěný akumulátor 60 minut.

Osvětlení sociálek bude na 200 Lx pomocí stávajících zářivkových svítidel 2x18 W. Stávající svítidla a jejich vypínače zůstanou na svých místech pouze se zdemontuje jejich kabeláž a bude nahrazena novou kabeláží z rozváděče 6RD. Tato svítidla budou napájena přes proudový chránič 10 A dodatečně zabudovaném do rozváděče 6RD.

Místnost skladu 3P502B bude osvětlena na 100 Lx stávajícím zářivkovým svítidlem 1x58 W, které bude zapojeno na stejný světelný vývod jako kancelář 3P502A.

Ovládání osvětlení bude místní pomocí sériových a střídavých přepínačů, u sociálek a skladu pomocí jednopólových vypínačů. Výška ovladačů osvětlení 120 cm nad podlahou. 

Pro zařízení EH92.503 v místnosti sociálek 3P504 bude zdemontován stávající přívodní kabel a nahrazen novým kabelem CYKY 3Jx2,5 zapojeným na nový proudový chránič 16A/0,03, který bude osazen včetně prodrátování a svorek do rozváděče 6RD.  

Veškerá stávající elektroinstalace bude v prostorách nově budovaných kanceláří v prostorách 3. patra demontována včetně kabelů, ve skladu a sociálkách bude provedena pouze demontáž stávajících kabelů, osvětlení a vypínače zůstávají na původních místech. 

Napájení osvětlení a zásuvek pro nové kanceláře

Kabelové trasy pro osvětlení a zásuvkové obvody budou vedeny z rozvodny nn -místnost číslo 3P420 – vedeny ve stávajícím sádrokartonovém podhledu po chodbě  3P816 do chodby 3P810 a z této chodby do chodby pro kanceláře 3P501.

Kabely budou uloženy v chráničkách. Kabely pro zásuvkové obvody napájené z DA a UPS budou uloženy v samostatných chráničkách ve vzdálenosti minimálně 20 cm od kabelů síťového napájení zásuvek a osvětlení.
Pro snadnější orientaci uživatele je v tomto projektu použito označení svítidel dle legendy značek a kódů SO 02.4 DSPS ČNB

EPS
Do principu stávající EPS nebude v rámci stavby zasaženo. Dojde pouze k přeložení několika stávajících zařízení ze stěny na podhled apod., případně k vyvěšení zařízení a přeložení na podhled v jiné poloze. Viz výkresová část, přílohy č. 501 a 502.

SLABOPROUDÉ ROZVODY – SK A TLF
SLP – pro datové a telefonní služby v 1P408 budou rozvody napojeny z rozváděče SLP v místnosti 2P420 ve 2.NP. Trasa UTP a FTP kabelů bude vedena stávající stoupačkou NN/SLP v m.č. 1P407A do 2P420 ve 2.NP. Stávající požární ucpávka ve stropě nad 1P407A - protipožární polštáře, bude rozebrána a po protažení kabelů osazena zpět. 
TLF rozvody – rozvádeč RD 4D.3, datové rozvody RD 4D.1. Připojení do stávajících patch panelů. Další napojení na infrastrukturu je samostaná dodávka investora.

SLP – pro datové a telefonní služby v prostorách původního sociálního programu budou rozvody napojeny z rozváděče SLP v místnosti 3P420. Trasa SLP bude společná s trasou NN. Kabely budou uloženy do elektroinstalační samozhášivé trubky D40 osazené protahovacím drátem. Prostupy kabelů na hranicích požárních úseků budou provedeny v souladu s požadavky části D.1.3 – Požárně bezpečnostní řešení.
TLF rozvody – rozvádeč RD 5D.3, datové rozvody RD 5D.1. Připojení do nových patch panelů 1U 24 port. (dodávka zhotovitele). Další napojení na infrastrukturu je samostaná dodávka investora.

Pro každé pracoviště se předpokládá osazení jedné tlf dvojzásuvky a dvou datových dvojzásuvek. TLF rozvody budou provedeny kabely UTP cat5.e (žlutá, žlutý keystone), kabely pro datovou síť budou FTP cat5.e (šedá, modrý keystone). Zásuvky budou v provedení ABB Tango – telefonní a datové dvojzásuvky. Zásuvky budou osazeny v parapetním kanálu (zákrytu).

Součástí prací je provedení trasy v hlavní chodbě, která předpokládá průrazy a demotáže stávajícího SDK plného podhledu, provedení trasy a uzavření průrazů a prostupů, stěrkování, broušení a malbu v ostínu shodném se stávajícím povrchem.
Ostatní SLP rozvody

V rámci dodávky bude provedeno přeložení několika reproduktorů domácího rozhlasu a to na nové podhledy, případně posunuté podhledy. Nepředpokládá se potřeba řešit novou kabeláž.

Bude provedeno přeložení hodin jednotného času.

Budou provedeny demontáže stávajících TLF a interim rozvodů, přístrojů a zařízení v prostoru stávajícího soc. programu ve 3P, viz výkresová část př.č. 601, 602.

VYTÁPĚNÍ
V rámci této části bude provedena demontáž jednoho tělesa UT v 3P501 a zaslepení příslušných rozvodů. V 3P505A je stávající těleso, které bude zdemontováno, rozvod UT bude prodloužen a bude osazeno těleso zdemontované v 3P501. Viz výkresová část př.č. 701.

OSTATNÍ
Stávající digestoř VZT (původně nad lékařským vybavením) není dále využita, bude demontována, potrubí bude zaslepeno v blízkosti původní digestoře.
b) výčet technických a technologických zařízení.

Stavební úpravy se nedotknou technických a technologických zařízení. (lékařské vybavení ordinací demontuje před zahájením prací investor).
B.2.8 Požárně bezpečnostní řešení

Viz samostatná příloha D.1.3 – Požárně bezpečnostní řešení. 
B.2.9 Zásady hospodaření s energiemi

Změnou užívání části stavby nedochází ke změně. Nová svítidla budou osazena úspornými zdroji.
B.2.10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Osvětlení řešených prostor bude řešeno nově a to v souladu s platnou legislativou – viz část B.2.7. - elektroinstalace. Z hlediska větrání a vytápění nedochází ke změně - větrání kanceláří je přirozené okny, větrání sociálních příslušenství je podtlakové stávající, vytápění je stávajícími radiátory pod okny.
B.2.11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

Změna užívání a navržené drobné stavební úpravy ve stávajícím objektu nevyvolávají potřebu prověřovat ochranu proti půdnímu radonu. Jiné škodlivé vlivy (poddolování, agresivní spodní vody, ochranná a bezpečnostní pásma apod.) se v řešeném prostoru a v bezprostředním okolí nenacházejí.

B.3 Připojení na technickou infrastrukturu

Změna užívání - stavba nevyvolá nové požadavky na technickou infrastrukturu, veškeré potřebné zdroje energie jsou stávající a dostatečně kapacitní ve vlastním objektu.

B.4 Dopravní řešení

Dopravní řešení je stávající, nedochází ke změně.
B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

Netýká se, nedojde ke změně, jedná se o úpravy uvnitř objektu. 
B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

Z hlediska vlivu stavby na životní prostředí nedochází ke změně.
B.7 Ochrana obyvatelstva

Netýká se, nedochází ke změně. 

B.8 Zásady organizace výstavby

a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění,

Jedná se o malou stavbu (stavební úpravy minimálního rozsahu) s minimálními požadavky na spotřeby médií a hmot. Bude zřízen malý staveništní rozvaděč napojený na stávající rozvody NN v objektu. Nepředpokládá se potřeba strojů či zařízení s většími nároky na odběr elektrické energie. Bude zřízeno staveništní odběrní místo vody s napojením na stávající rozvody v objektu.
b) odvodnění staveniště,

Netýká se.
c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu,

Staveniště se nachází uvnitř objektu. Stavba je velmi malého rozsahu, stejně jako potřeba materiálu a množství materiálu z drobných bouracích prací. Budou využity stávající přístupové trasy k objektu.
Přístup na stavbu bude řešen z přilehlé veřejné komunikace – Senovážná. Sociální, provozní a administrativní zařízení staveniště bude řešeno v minimálním rozsahu jako dočasné v řešené části objektu – bude vyhrazeno investorem. Vybouraný materiál a nové hmoty pro stavbu budou dočasně uloženy v upravovaných prostorách a to s denním režimem odvoz/dovoz. Vzhledem k malému objemu hmot nedojde k přetížení stropních konstrukcí uloženým materiálem.
Přístupové trasy je zhotovitel povinen ochránit před poškozením a znečišťováním. Případné poškození je povinen hradit na vlastní náklady, rovněž je povinen zajišťovat pravidelný úklid na denní bázi. 

Suť z bouracích prací bude v místě vzniku v objektu pytlována a nakládána do krátkodobě přistavených dodávek – parkování v režii zhotovitele v přilehlé „oranžové zóně“.
d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky,

Vlastní výstavba nebude mít vzhledem ke svému rozsahu a k režimu vliv na okolní pozemky a stavby. Práce bude prováděna uvnitř objektu. 
e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin,

Asanace, demolice a kácení není navrženo. Řešení zařízení staveniště bude součástí dohod mezi objednatelem a zhotovitelem.
f) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé),

Pro zařízení staveniště se nepředpokládá žádná stavba vyžadující stavební povolení nebo ohlášení stavebnímu úřadu dle §103 a §104 zák. č.183/2006Sb.

Předpokládá se občasné krátkodobé využití parkovacích stání v „oranžové“ parkovací zóně v lokalitě Senovážné náměstí, případně Senovážná ulice. Platby prostřednictvím parkovacích automatů v zóně a v režii zhotovitele dle jeho HMG a technologických postupů.
g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace,

Řešení systému nakládání s odpady musí respektovat následující zákony a vyhlášky:

-Zákon č. 185/2001 Sb., Zákon o odpadech a o změně některých dalších zákonů 

-Předpis č. 93/2016 Sb. - Vyhláška o Katalogu odpadů

-Vyhláška č. 383/2001 Sb. o podrobnostech nakládání s odpady v platném znění
-Předpis č. 94/2016 Sb.- Vyhláška o hodnocení nebezpečných vlastností odpadů
h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin,

Nejsou navrženy zemní práce.
i) ochrana životního prostředí při výstavbě,

Pro zajištění podmínek pro ochranu životního prostředí v průběhu realizace stavby je třeba tedy respektovat všechna ustanovení Zákonů, Vyhlášek a norem, předpisů a nařízení v platném znění, zejména dále pak:

-zákon č. 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví a jeho následné prováděcí předpisy:

-nařízení vlády č. 272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací

-nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci

-zákon. č. 361/2000 Sb. o silničním provozu

Hluk

V průběhu výstavby musí zhotovitel dodržovat zejména nařízení vlády č. 272/2011  Sb. o ochraně před nepříznivými účinky hluku., zákon 258/2000 Sb., včetně pozdějších změn.

Z těchto ustanovení pak vyplývají pro účastníky výstavby následující povinnosti:

zhotovitel je povinen vyžadovat od výrobců stavebních strojů údaje o výši hluku a provádět opatření na ochranu proti škodlivému působení hluku. 

zhotovitel je povinen vybavit pracovníky pracující se stroji ochrannými pomůckami a přerušovat jejich práci v hlučném prostředí ze zdravotních důvodů nezbytnými přestávkami.

Nejvyšší přípustnou hladinu hluku stanoví uvedené předpisy ve výši 50 dB (A) pro denní dobu a 40 dB (A) pro noční dobu. Tato hladina se upravuje korekcemi s ohledem na druh okolní zástavby s ohledem hluk. Hladiny hluku emitované do exteriéru nebudou překročeny.
Vibrace

Maximální přípustné hodnoty vibrací stanoví vyhláška č.272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, která rovněž stanoví povinnosti stavebních organizací. Vzhledem k charakteru a lokalitě stavby nedojde ke zhoršení podmínek.

Prašnost

V průběhu provádění bouracích prací je zhotovitel povinen provádět opatření ke snížení prašnosti. Stavební práce nebudou mít vzhledem k charakteru stavby a technologii prací žádný negativní vliv na znečištění okolních veřejných komunikací.
Pracovníci pověřené firmy budou pracovat při bouracích pracích s respirátory a budou používat ochranné prostředky. Vytříděný materiál bude pytlován a v denním režimu ihned odvážen. Budou dodrženy parametry hygienických norem pro hlučnost a prašnost prostředí při průběhu bourání. Mimo probourání dveří do 3P806 a zazdění dveří do 3P817 budou práce probíhat v uzavřeném prostoru vymezeném vůči okolním prostorám.
j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů5),

Koordinátor BOZP

Vzhledem k minimálnímu rozsahu stavby projektant nepředpokládá potřebu koordinátorů bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi.

k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb,

Bezbarierové užívání stavby nebude výstavbou dotčeno.

l) zásady pro dopravně inženýrské opatření,

Není navrženo DIO. Práce probíhají uvnitř objektu. Případné stání v „oranžové“ zóně bude zhotovitelem řešeno platbou přes parkovací automaty. Odpady budou pytlovány a odváženy automobily do 3,5t, stejně jako závoz materiálu pro stavbu.
m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby (provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.),

Z hlediska rozsahu se jedná o malou, jednoduchou stavbu. Stavba bude probíhat za provozu objektu, staveniště bude vždy ohrazeno, speciální podmínky nejsou vyžadovány, mimo zvýšených režimových nároků daných interními předpisy objednatele a požadavky na trvalý úklid staveniště na denní bázi. Konkrétní režimová opatření stanoví investor.
n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny.

Projekt
 


01-02 2016

Ohlášení / stav. povolení: 
02-03 2016

Zahájení stavby:

07 2017

Ukončení stavby:

08 2017

Kolaudace / kol. souhlas:
09 2017

Doba stavby cca 3-6 týdnů.

Projektant navrhuje 1 kontrolní prohlídku stavby při předání staveniště, případně v rámci přípravy před podáním žádosti o kolaudaci / kolaudační souhlas.
Zpracoval: Červenka, DES Praha, s.r.o.
Pro účely poptávkového řízení upravil: Ing. Luděk Erban
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